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Nascut a l’Illa dels Ratolins, 
Geronimo Stilton és el director 
de L’Eco del Rosegador, el diari 
més famós de la seva illa natal. 
Ha escrit més de cent trenta 
llibres. Dedica el temps lliure 
a col·leccionar antigues crostes 
de parmesà del segle XVIII, però 
sobretot adora escriure llibres, 
en què explica divertides his-
tòries d’aventures.

• MIGUEL DE CERVANTES •

Amb el seu fidel Sanxo Panza, Don Quixot vagareja a 
la recerca de gestes que li proporcionin honor. Sota la 
seva mirada, tot està tenyit d’aventura... i els molins es 

converteixen en gegants a qui desafiar a un duel!converteixen en gegants a qui desafiar a un duel!

UUn clàssicn clàssic
lliurementlliurement

adaptat peradaptat per

• MIGUEL DE CERVANTES •

(Alcalá de Henares, 1547

 – Madrid, 1616)

Escriptor, poeta, dramaturg, va 
tenir una vida moguda, digna 
d’una novel·la d’aventures. Va 
començar a escriure de jove, 
i aviat va aconseguir un gran 
èxit. Don Quixot de la Manxa, 
publicat en dos volums el 1605 
i el 1615, és la seva obra mestra.
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No fa gaire, en un poblet de la Manxa vi-

via un estrafolari gentilhome que es 

deia Alonso Quijano.

Tenia uns cinquanta anys si fa no fa, era alt i 

xuclat de galtes, amb els cabells blancs, un 

BIGOTI llarg i una barbeta acabada en punta.

Durant el temps lliure, que en honor a la ve-

ritat era una bona part del seu temps, el bon 

Alonso passava hores i hores llegint 

novel·les cavalleresques.

La seva passió va arribar a un punt que ja 

només li interessava procurar-se llibres cada 

cop més emocionants.

7

El gran somni 
d’Alonso Quijano
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Havia arribat fins i tot a vendre algunes ter-

res per comprar més volums i afegir-los a la 

seva biblioteca.

Batalles èpiques, viatges increïbles, gestes ar-

riscades als confins del món: les proeses dels 

cavallers l’atreien més que cap altra cosa al 

món!

Nit i dia, la seva neboda Antonia i la fidel 

majordoma el sentien llegir en veu alta les his-

tòries de gegants i herois cavallerescos, les ges-

tes del rei Artús i els cavallers de la Taula 

Rodona, les aventures d’Astolf a la Lluna...

I com més llegia Alonso, més li semblaven 

reals aquelles històries.

Menyspreava els dolents i admirava els 

herois fins al punt que va començar a somiar 

que ell mateix es convertia en un cavaller. 

S’imaginava abillat amb l’armadura i l’escut, 

GALOPANT dalt d’un majestuós corser.

El gran somni d’Alonso Quijano

8
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Ah, que EMOCIONANT que seria portar a 

terme grans proeses i córrer món, defensar 

els més febles i combatre les injustícies!

La idea el fascinava tant que al final Alonso 

va prendre una decisió solemne : havia 

arribat el moment de fer realitat el seu 

somni!

Un matí, ben d’hora, va pujar a les golfes i va 

començar a REVISAR tots els racons fins 

que va trobar una vella armadura que havia 

pertangut als seus avantpassats. Estava tota 

florida, però no es va desanimar i es va posar 

a netejar-la. En un tres i no res, la cuirassa 

tornava a brillar com si fos 

nova de trinca.

Tot seguit, Alonso va regirar 

l’interior d’un bagul i en va 

treure un escut i una llança 

ben llarga.

El gran somni d’Alonso Quijano

10
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Aquesta última estava molt rovellada, però 

ell la va  amb tanta dedicació que va 

tornar a resplendir.

Faltava l’elm, però ni tan sols aquesta vegada 

Alonso es va donar per vençut.

Així, va arreplegar un barret i al damunt hi 

va EN GANXAR  una visera de cartó amb 

filferro.

Durant totes aquelles operacions, la seva ne-

boda i la majordoma el van estar espiant 

perplexes: feia anys que Alonso no mostrava 

cap INTERÈS per res que no fos la lec-

tura!

L’armadura ja estava llesta, però els llibres 

explicaven que un cavaller errant, per consi-

derar-se com a tal, havia de tenir també un 

cavall i sobretot una dama a qui estimar.

Sense amor , un cavaller és com un arbre 

sense arrels!

El gran somni d’Alonso Quijano
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«A qui dedicaré les meves gestes?», es pre-

guntava Alonso. «A qui faré ofrena dels dracs 

i els gegants derrotats en el camp de batalla?».

—Primer de tot, però, pensem en el cavall 

—va decidir finalment.

I va córrer cap a l’estable, on l’esperava el 

corser més atrotinat de tot Espanya. Era prim 

com una mala cosa, grisot, amb la cua ben 

pelada, els ulls somnolents i el morro en-

fonsat en una galleda de farratge. Per dir la 

veritat, semblava un rossí!

Per a Alonso, però, que s’havia ficat comple-

tament en el seu paper, aquell era un valent 

exemplar preparat per afrontar mil i una pe-

ripècies.

—Ets perfecte, amic! —va proclamar men-

tre li acariciava el llom—. I, com que tots els 

cavalls dignes d’un cavaller tenen un nom, jo 

et diré... Rossinant!

El gran somni d’Alonso Quijano
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Aleshores va SALTAR-HI a so-

bre i el va esperonar:

—Prepara’t, valent Rossinant! 

Junts desafiarem els exèrcits 

enemics, ogres gegantins i 

pèrfids mags! Derrotarem 

els malvats i protegirem els 

qui tenen bon cor! Paraula 

de... de...

Aleshores es va aturar: ha-

via donat un nom al cavall, sí, 

però no pas al cavaller. «Alon-

so» sonava massa trivial: feia 

falta un nom pompós i 

sonor, adequat al personatge d’una novel·la.

Amb aire absort va baixar del cavall i es va 

posar a pensar.

Va rumiar-hi una bona estona, tanta que 

van passar vuit dies ben bons.

El gran somni d’Alonso Quijano
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A la fi va anunciar, victoriós:

—Ja ho tinc! D’ara endavant m’anomenaré 

Don Quixot de la Manxa!

I va ser així com aquella tarda de juliol Don 

Quixot es va posar l’armadura, va ense-

llar Rossinant i va sortir cap a la seva prime-

ra missió com a cavaller: trobar una gran 

dama a qui oferir-se.

El gran somni d’Alonso Quijano
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